
SE - 566 80  Habo

Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Only to be installed
outside arms reach

2,5m
min.

Får endast installeras
utom räckhåll

För infällda armaturer, kontrollera med TC vad som gäller

Får ej täckas med isolering

Must not be covered with 
insulating matting 

S

GB

Får täckas med isolering

Can be covered with 
insulating matting 

S

GB

mm2

8
12

0,5-1,0
1,5-2,5

mm

Skalning vid plint ska med på allt där kund 
installerar anslutningskabeln i plinten

Infälld monteringslåda får täckas med isolering
Recessed mounting box can be covered with 
insulating material

S

GB

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S

Gammalt, används ej längre

D1+
D2- Grundläggande isolering

mellan nät- och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

If the cord of this luminaire is damaged,
it shall exclusively be replaced by the 
manufacturer, or by the manufacturer
designated person.  

Om armaturens kabel skulle skadas
skall den bytas av tillverkaren, eller
av tillverkaren utsedd person.

Class II 
S

GB

Armaturen bör placeras så att långvarigt 
tittande direkt in i armaturen inte förväntas på 
ett avstånd närmare än 1 m.

S

GB
The luminaire should be positioned so that 
prolonged staring into the luminaire at a distance
closer than 1 m is not expected.

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!

The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage! 

S

GB

S

GB For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymmen

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut
av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source and control gear shall 
only be replaced by the manufacturer or 
its designated person.

S

GB

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source, control gear and external cable 
shall only be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

S

GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

GB

S

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB

54
66

08
4 

U
tg

åv
a/

E
di

tio
n 

03

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

Notor G2 ReLight
Demontering av gamla lysrörskomponenter 
Disassembly of old fluorescent tube components

Komponenter till återvinning/
Components to recycling

Disconnect luminare
before installation and
change of sensor settings

Bryt spänningen före 
installation och vid 
sensorinställningar
 

Continuous

New Opal
Order-nr
L=1200: 96500
L=1500: 96501

 Note: New lamell louvre is not available

Tx10
Tx20
PH1

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB

S Denna produkt innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitets klass C 
This product contains a light source of 
energyefficiency class C 

Gable (X2)Gable screw (x4)

Komponenter att behålla/
Components to keep

B
A

Demontering av lamellbländskydd/
Disassemble lamell louvre
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S

GB
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S
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S

GB
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S
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D
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av tillverkaren utsedd person.

Class II 
S

GB
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tittande direkt in i armaturen inte förväntas på 
ett avstånd närmare än 1 m.

S

GB
The luminaire should be positioned so that 
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closer than 1 m is not expected.
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nätspänning kopplas in!
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S

GB

S
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S

GB

Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.
The light source, control gear and external cable 
shall only be replaced by the manufacturer or its 
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S

GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

GB

S

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

OBS! Textstorlek ska vara 2 mm på utskriven PDF. 
Ändra inte textrutorna i mallen

GBS Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.
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Notor G2 ReLight
Montering/Assembly

Only 1500/3000

Om nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ insturkion 1,2&3/
If the keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow instructions 1,2&3

3

2

1

SE - 566 80  Habo

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

Följande steg gäller vid montering i tak/pendel
The following steps take place in the ceiling/pendel

1
Använd gaveln från sista armaturen som fixtur/
Use gable from the last luminaire as fixture.

X2

Only L 2400/30002

B

Clic
k!

A

4 L 1200 4x
L 1500 5x
L 2400 8x
L 3000 10x

IP20 
Pendant

1

2

Gavel/Gable
8

6

x2 (L 2400/3000)7

Blank sida mot LED/
Glossy side against LED

Lamell

BA

Continuous

Click!

D

Sträck ej kablarna/
Do not stretch the cables

OBS!!
NOTE!!

C

A

Om skruv i nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ steg A-D/
If screw in the keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow step A-D!

Följande steg gäller vid montering i tak/pendel
The following steps take place in the ceiling/pendel

Gäller endast 1500/3000 tak / Only 1500/3000 Ceiling

B
B

3

A
B

B

Opal

3 A Skjut in mot gavel/
Push against gable

B

Efter att kittet monteras ska gaveln demonteras/
After the kit is mounted, the gable should be dismantled

Kontakt placeras mot gavel/
Connector placed against gable

Gäller endast 1500/3000 Tak / Only 1500/3000 Ceiling5
Om skruv i nyckelhål inte syns när armatur skall monteras i taket följ steg A-D/
If screw in  keyhole is not visible when the luminaire is to be mounted in the ceiling, follow step A-D!
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